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Аннотация 

Проект «Блинчик в каждом доме» 

Участники проекта: дети старшей группы, их семьи, социальные партнеры 

(ЦНК) 

Тип проекта: познавательно-творческий. 

Сроки реализации: долгосрочный, февраль-март. 

 

Проект «Блинчик в каждый дом» направлен на изучение блинов народов, 

проживающих в Ялуторовске. Приобщает к культуре и традициям родного 

города. В ходе проекта дети дома с родителями испекут национальные блины, 

узнают их рецепты, названия, посетят городские мероприятия, посвящённые 

масленичным гуляниям в Ялуторовске, сами заведут тесто и попробуют испечь 

блин. 
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Введение. 

Актуальность проекта: 

В нашем детском саду нас знакомят с традициями наших предков, обычаями, 

ритуалами, проводит народные праздники.  Национальная кухня тоже помогает 

понять характер любого народа, узнать его прошлое. У русского народа на 

масленицу пекут блины, это блюдо очень любят и взрослые, и дети. И нашей 

группе стало интересно: «Существует ли такая традиция печь блины в других 

семьях нашего города?», «Как появились блины?», «И почему Ялуторовск 

называют блинной столицей?» 

Так зародилась тема нашего проекта: «Блинчик в каждом доме» 

Цель проекта: Изучение особенностей национальных блинов нашего города. 

Задачи: 

1. Узнать дети, каких национальностей посещают детский сад №9. 

2. Узнать какие блины пекут  разные народы Ялуторовска. 

3. Оформить книгу рецептов национальных блинов. 

Гипотеза исследования: мы предположили, что блины – это блюдо, которое 

есть у каждой  национальности. 

Ожидаемый результат:  

1. Знаем: дети, каких национальностей ходят в детский сад №9. 

2. Познакомились с блинами разных народов Ялуторовска. 

3. Изготовили книгу рецептов национальных блинов. 

Этапы работы над проектом 

Подготовительный этап. 

1. Опрос детей старших – подготовительных групп «Какой я 

национальности?» 

2. Анкетирование родителей «Блины моей семьи» 

3. Совместное составление плана реализации проекта. 

Основной этап. 

1. Посещение ЦНК, знакомство с национальностями Ялуторовска. 

2. Знакомство детей и родителей с разными видами блинов.  

3. Оформление папки-передвижки «Ялуторовск многонациональный». 

4. Семейный конкурс частушек, стихов, песен «Масленица пришла». 

5. Фотоколлаж «Блин-блинок» 

6. Конкурс рисунков «Самовар пыхтит – чай с блинами пить велит» 

7. Посещение масленичных гуляний в городе. (ЦНК, Широкая масленица в 

Ялуторовске) 

8. Проводы зимы в детском саду. 

9. Оформление книги рецептов национальных блинов. 

Заключительный этап. 

1. Фотоотчет о работе над проектом.  

2. Презентация исследовательски-творческого проекта «Блинчик  в каждый 

дом» 



План работы по реализации проекта: 

 

Реализация проекта: 

Ежегодно в Ялуторовске организовывают большой фестиваль «Широкая 

масленица». Этот год не стал исключением. И наша группа «Умники и 

умницы» решила принять участие во всех мероприятиях фестиваля. Вместе с 

воспитателями на масленичной неделе мы пошли в ЦНК. И там мы пели, 

плясали, играли и угощались! Узнали старинный рецепт масленичного 

лакомства и подняли пыль до потолка вместе с Емелей, забросали Зимушку 

последними снежками и встретили Весну-красну радужным хороводом. Весело, 

интересно и задором! 

Сроки Работа с детьми Работа с родителями 

Февраль 3. Посещение ЦНК, 

знакомство с народами 

Ялуторовска, их бытом, 

традициями, 

национальными блюдами. 

4. Знакомство с 

национальными блинами. 

5. Семейный фотоконкурс 

«Блин-блинок» 

6. Разучивание физминутки в 

парах «Брынцы – брынцы». 

7. Аппликация «Блинчики – 

блиночки, солнышка 

дружочки» 

8. Вечер загадок о масленице. 

9. НОД «Что за праздник 

масленица» 

10. Конкурс рисунков 

«Самовар пыхтит – чай с 

блинами пить велит» 

11. Изготовление куклы – 

масленицы. 

12. Посещение 

масленичных гуляний в 

городе. (ЦНК, Широкая 

масленица в Ялуторовске) 

13. Проводы зимы в 

детском саду. 

1. Папка передвижка 

«Ялуторовск 

многонациональный». 

2. Изготовление куклы – 

масленички из салфеток. 

3. Картотека игр и забав на 

масленичную неделю. 

4. Семейный конкурс 

частушек, стихов, песен 

«Масленица пришла». 

 

Март 1. Изготовление книги 

рецептов блинов 

1. Презентация проекта 

«Блинчик в каждый дом» 



 А 26 февраля вместе с родителями отправились на городские гуляния! Чего 

там только не было! Гастрономическое шоу «Битва Блинопёков»! «Посвящение 

в блинопёки», где каждый мог испечь свой блинчик на счастье. И блинчик этот 

получался метровой ширины. А еще театрализованное шествие, старинные 

ярмарочные игры, взятие снежного городка, хоккей на валенках, ярмарка 

мастеров, сожжение гигантского чучела Масленицы. 

Продолжили веселиться в детском саду. И делали это от души: водили хоровод, 

пели русскую народную песню "Блины", частушки, перетягивали канат и 

бросали в бабу Ягу снежками. А потом с удовольствием ели блинчики с чаем с 

лимоном. 

Нам стало интересно: Существует ли такая традиция печь блины в других 

семьях нашего детского сада? Как появились блины?  И почему Ялуторовск 

называют блинной столицей? 

Для начала мы решили выяснить дети, каких национальностей посещают 

наш детский сад. Для этого мы провели опрос среди детей старших и 

подготовительных групп нашего детского сада. Мы выяснили, что наш детский 

сад посещают: 75 русских детей, 4 татарина, 1 чеченец, 1 ингуш. 

Затем мы решили установить, в каждой ли семье пекут блины? Есть ли 

особенные (любимые) рецепты. Для этого провели анкетирование «Блины моей 

семьи». Мы узнали, что блины любят в каждой семье старших и 

подготовительных групп нашего детского сада. А ребята других 

национальностей едят необычные блины. Тогда наша воспитательница Марина 

Николаевна рассказала, что на самом деле у блинов нет национальности, что 

блины — блюдо старинное, интернациональное, объединяющее разные страны 

и континенты. Обратившись за помощью к интернет - ресурсам и книгам, мы 

нашли подтверждение ее словам.  

Существует несколько видов блинов. Их пекут с добавлением разной 

муки - пшеничной, овсяной, ржаной и гречневой. Очень популярны блины с 

припёком (в процессе выпекания блина добавляется к нему начинка – яблоки, 

лук, грибы и т.д.).  

Татарские (башкирские) блины 

В Башкирии и Татарстане в масленичную неделю, помимо традиционных 

тонких блинчиков, готовят табикмак, или блины на манной крупе. Они 

получаются нежными, тающими во рту, за что полюбились всеми. 

По легенде блюдо появилось по капризу одного из правителей, который 

готовился к свадьбе единственного сына. Чтобы удивить гостей, он приказал 

подданным придумать необычное и вкусное блюдо. Жена пастуха тоже решила 

поучаствовать в «конкурсе», но использовала в своем кулинарном изобретении 

только те продукты, которыми постоянно пользовалась сама. В итоге ее 

табикмак оказался настоящим гастрономическим откровением и стал одним из 

главных угощений свадебного стола.  

 

 



Татарские (башкирские) оладьи (коймак) 

Ҡоймаҡ, вероятно, одно из первых блюд, которые стали готовить в 

походах. Первые блины у древних башкир делались из пшена. Рецепт блинов из 

пшенной муки сохранился в башкирских сказках. 

Русские блины 

Блины считаются одним из самых любимых русских блюд. Первые 

русские блины были сделаны из киселя. Однажды, разогревая овсяный кисель, 

наш предок зазевался, и кисель поджарился и подрумянился, так получился 

первый блин. 

В былые времена на Руси хозяйки часто готовили блины с припеком. В 

качестве припека  брали рубленые яйца, овощи, грибы, щавель. На разогретую 

сковороду наливалось тесто, подрумянивалось снизу, потом на него клался 

припек, который заливался заново тестом. Таким образом, припек был в центре 

между двумя блинами. После этого блин переворачивался и обжаривался. 

Казахские блины (шелпек) 
Шелпек — круглые лепешки, обжаренные в масле. Это одно из главных 

блюд казахской национальной кухни и является символом солнца. Готовили их 

сотни лет назад. 

Изучив многообразную и интересную информацию о традициях разных 

народов печь блины, мы решили собрать все рецепты семейных блинов, и 

изготовить книгу рецептов группы «Умники и умницы». 

Заключение 

Мы установили, что самыми любимыми блинами считаются русские 

блины. Их пекут в каждой семье нашего детского сада. Особенно на 

Масленицу, которою отмечают в каждой семье. Мы узнали, что блины – это 

символ солнца, с их помощью встречают весну. 

Совместно с воспитателем мы создали фотоколлаж из фотографий, где мы 

учимся печь блины. 

Мы узнали, что в Ялуторовске уже давно на Масленицу пекут 

трехметровый блин и Ялуторовск - блинная столица!  

Мы считаем, что цель нашего проекта достигнута, гипотеза 

подтвердилась. Блины – это блюдо, которое есть у каждого народа. Блины 

объединяют все национальности нашего детского сада и нашего города. 

 

Приложение №1 

Сказка «Блинная столица» 

(Звучит веселая музыка, танцуя, выходит Масленица:) 

Здравствуйте, друзья – подружки, 

Отложите все игрушки. 

Сказку расскажу сейчас 

Интересную для  вас: 

Наш Ялуторовск отличный, 

Град веселый и столичный! 



Много есть народов разных –  

Все по-своему прекрасны: 

Тут татары и башкиры, 

Русские, казахи – все живем мы в мире  

(парад детей в национальных костюмах) 

Мы давно объединены - 

А виной всему БЛИНЫ!!! 

Бабушка с утра взяла и блиночков испекла: 

Бабушка: - Весна нынче за окном – блинчик входит в каждый дом. 

Бабушка печет блины 

Масленица:                   Что за чудо те блиночки, 

Посмотрите-ка, дружочки,  

Первый блин он вышел комом –  

Это каждому знакомо,  

Бабушка:                       Ну, вот так не получился, 

С каждым может приключиться 

Блин Печалькою зовётся - 

Он все плачет, не смеется: 

Печалька (шепелявит) 

Ой, печаль-печаль, беда, 

Посмотрите вы сюда –  

Я не ровный, не красивый, 

Потому что вышел криво! 

А хочу быть самый смак - 

Как  татарский ТАБИКМАК. 

Табикмак 

Я – татарский вкусный блин, 

На весь город я один: 

Манная крупа во мне, 

По тому вкусней втройне. 

Был придуман в старину 

На свадьбу хану одному. 

Жена пастуха взяла всё, что в доме было: 

На конкурсе блюд она всех в округе победила. 

Печалька (шепелявит) 

Вижу хвастать ты мастак – 

Только есть еще коймак. 

Выходят двое детей 

 



1 коймак:                            Мы оладьи кочевые, 

Мы походные, простые. 

Долго коймаки не мешают – 

Быстро-быстро разливают. 

2 коймак:                               Сковорода раскалена -  

Очень, очень – до красна! 

Только так, а не иначе -  

Вас порадует удача: 

Вкусный, сладкий и хрустящий – 

Коймак выйдет настоящий! 

Печалька (шепелявит)                 

Что кричать и хвастать тут, 

Посмотрите-ка вокруг: 

Вот и русские блиночки –  

Солнца ясного дружочки! 

Русские блины: 

1. Много сказок есть о том, 

Как блинок вошел в ваш дом: 

Но расскажем мы сейчас – 

Об этом новый добрый сказ. 

2. Как-то предок жил один - 

Кисель овсяный он любил:  

Но однажды зазевался –  

Кисель вкуснее оказался: 

Он румяным, тонким стал – 

Народ о блинчике узнал! 

3. В каждом доме свой ответ: 

Свой особенный рецепт – 

У одних блины с припеком: 

Говорят они о многом: 

Тесто слой один налит  

На нем яйцо и лук лежит, 

Может овощ, может фрукт, 

Иль другой какой продукт, 

Чтобы было все тайком -  

Новым залито блинком. 

4. Ну,  а я блинок опарный: 

Вкусный, пышный и румяный! 

Ясной ночью заведен, 



Утром ранним испечен. 

Чтобы вышел я нарядным – 

Обращались все к обрядам: 

С тайной просьбой обо мне 

К месяцу или к звезде. 

Шелпек выбегает:            

Не забудьте обо мне: 

О казахском шелпеке. 

Тоже блинчик есть такой – 

Для многих горожан родной. 

В кипящем масле жарен я, 

Мы с солнцем  - лучшие друзья! 

Круглый я и солнце тоже – 

И по цвету мы похожи. 

Печалька (шепелявит) (обиженно):                 

Все в округе знамениты – 

Ну, а комом кто - забыты! 

Блинчики:     Не забыли мы тебя, Все блины всегда – друзья! 

Не грусти же милый, друг, не грусти! 

Ведь прекрасен мир вокруг, посмотри! 

Вместе с нами пой, пляши от души! 

Песня – танец «Мы давно блинов не ели» 

 Дети выстраиваются полукругом 

Бабушка:  

Ох, люблю же я блины! 

До чего они вкусны! 

Каждый день я их пеку, 

В блинной же столице я живу! 

Только у нас блины трехметровой ширины! 

Дети показывают 

Дети: вот такой ширины! 

Бабушка: только у нас «Самая большая сковорода в России».  

Дети: вот такой длины! 

Бабушка: Все мы любим блины! 

Дети: Конечно. Даже на доску почета их повесели! 

Ребенок: И на ней мы написали, 

Ребенок: Все что о блинах узнали! 

Ребенок: А пока мы про блины узнавали, книгу рецептов написали! 

Бабушка: Только у нас в городе живут лучшие блинопеки. 

Дети: А почему? 

Бабушка: да потому что  

Все: Ялуторовск – блинная столица! 


